
ZMLUVA 0 POSKYTNUTÍ NENÁVRATNÉIIO FINANČNÉH0 PRÍSPEVKU
072ZA660014

::;oo6r,e2n.á,Pľ;itg.;ävn;r:i;an,;ťŕe;g:'vóäs;k5ih:O:ľiľ::?:eäjuT:EEuí:;.g,::,Í,,ln?n:íeoá3ÍniffÉ#p!:,:E:ŠTmó|Pik.enhá
a Rady (EU) č. 2020/2220, Programom rozvoja vidieka SR 2014 -2022, Systémom finančného riadenia

Európskeho pol'nohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka v platnom znenĺ, Systémom riadenia Programu
rozvoja vidieka SR 2014 -2022 v platnom znení, podl'a § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991  Zb. Obchodný

zákonnĺk v platnom zneni', § 20 ods. 2 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znenĺ neskorších predpisov a podľa § 25 zákona č. 292/2014 Z. z.

o prĺspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskoršĺch predpisov a Protikompčnou politikou Pôdohospodárskej platobnej agentúry

zverej nenou na webovom sĺdle Poskytovatel'a
(d'alej aj ako ,Zmluva o poskytnutĺ NFP" alebo „Zmluva")

Poskytovatel' :

a

Prijíma,el,:

ZMLUVNÉ  STRANY

Pôdohospodárska platobná agentúra
sídlo:  Hraničná 12, 815 26 BTatislava -mestská časť F`užinov
IČO:  30 794 323
štatutámy orgán:  Ing. Marek Čepko, geneTálny riaditeľ
rozpočtová organizácia s pôsobnosťou podl'a § 9 a nasl. zákona
č.  280/2017 Z.  z. v  spojení s  §  21  a nasl. zákona č.  523/2004 Z. z.

(ďalej len „Poskytovater`)

Obec/združenie obcí: Obec Baňadovo
sídlo: 029 63  Beňadovo 66
lčo:  oo  314 391
štatutámy orgán: Jarosl av Pepucha-starosta
kontaktné údaje -tel./fax/e-mail:+421907253962, benadovo@gmail.sk

(ďalej  len „ Prijíniateľ)

a'oskytovateľ a Prijímatel' sa pre účely tejto Zmluvy o poskytnutí NFP označujú d'alQj  spoločne aj  ako
Zmliwné strany" alebo jednotlivo „Zmluvná strana")

nen#áv?:::::::í=T=ynm#zá#kh##,v#j|j::ťE##j##L#,d#|u4ĺžzopri#:::Xá::Jt#ľjoTzl=í#::#::šÍ:#:E::#!::T#:Tať#oľ#=zmrialShí
dohodli na uzavretí tejto Zmluvy o poskytnutí NFP:

ČLÁNOK  I        ÚVODNÉ USTANOVENIA

1.1            Zmluva o poskytnutí NFP využíva pľe zvýšenie právnej istoty zmluvných strán Doimv a definície, ktoré
sú  uvedené  v Príručke  pre  žiadatel'a  o poskytnutie NFP  z Programu  rozvoja  vidieka  SR  2014  -2022
v platnom znení (ďalej  len „Priručka pre žiadatel'a") a v Príručke pre prijĺmateľa NFP z PRV v platnom
znení (ďa]qj ]en „Prímčka pre prĺj ímateľa"). Tieio pojmy a definície sa vzt'ahujú na samotnú textovú časť
Zmluvy o poskytnutí NFP qj najej prĺlohy (uvádzqjú sa v texte vel'kým začiatočným písmenom).

12           Zmhivou  o  poskytnutí  NFP  sa  označrie  táto  zmluva o  poskytnutí  NFp  a  v  zmysle  čl.10  ods.10.15
Zmluvy  Qi  Všeobecné  zmlu\ĺné  podmienky,  ktoré  tvoria neoddelitelhú  súčasť Zmluvy,  tzn.  ich  obsah

(rele\/antné časti pre Výzvu a túto Zmluvu) je pre Zmluvné strany záväzný.

Úradný lisl     D002-COO.2295.100.5.6247228



2.1

2.2

Európsky poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka:  Európa investuje do vidieckych oblastí

ČLÁNOK  2       PREDMETA ÚČELZMLUVY

Predmetom  Zmluvy  o poskytnutí NFP je  úprava zmluvných  podmienok,  práv  a povinností Zmluvných
strán  pri  poskytnutĺ NFP zo  strany  Poskytovatel'a Pľijímatel'ovi  na realizáciu  Aktivit Projektu,  ktoré  sú

predmetom schválenej ŽoNFP:

Proďam Program rozvoi`a vidieka SR 2014 -2022
Spolufimncovaný fondom Európslq/    pol'nohospodársky     fond     pre     rozvoj

vidieka (EPFRV)
Opatrenie č./názov 7     Základné  služby  a obnova dedín vo  vidieckych

oblastiach
Podopatľenie č./názov 7.2 Podpora na ĺnvesti'cie do vywárania, zlepšovania

alebo          rozširovania          všetkých          druhov
infraštruktúr malých rozmerov vrátane investíci ĺ
do   energie   z obnovitel'ných   zdrojov   a úspor
enerj2ie

Schéma štátneí i)omoci/Domoci de minimis NeuDlatňuie sa
ObLast'    zamerania    (fokusová    obLast'    - 6B-PODPORA    MIESTNEHO    ROZVOJA    VO
prioritná) VIDTECKYCH OBLA STIACH
Oblast' zameľaqía podl'a Vý2wy 1.            Výstavba,       i.ekonštrukcia,       modernizácia,

dostavba vodovodu;
2.           Výstavba,       rekonštrukcia,       modernizácia,

dostavba kanal izác ie;

3.           Výstavba,       rekonštrukcia,       modernizácia,
dostavba čistiarne odpadových vôd;

4.           Výstavba       a       rekonštrukcia       miestnych
komunikácii',   lávok.   mostov,   chodnĺkov    a
záchytných         parkovísk,         autobusových
zastávok;  zlepšenie  vzhľadu  obcí  -  úprava
a tvorba   verejných   priestranstiev,   námestí,

parkov a pod.;
5.           Kombináciaaktivĺt  l  až 3. Zakombináciu sa

považuje   situácia  keď   1   ŽoNFP  obsahuje
minimálne    2    aktivity.     1     ŽoNFP    môže
obsahovať aj všetky 3 aktivity.

Číslo Výzvy 66/PRV/2023
Kód Proiek" 072ZA660014
Názov Pľoiektu Rozšírenie vodovodu v obci  Beňadovo
Miesto realizácie Aktivít l'roj ektu SR,    Žilinský        kraj,    okres:    Námestovo,    obec:

Beňadovo
Ciel' Proiektu Ciel' i)roiektu  ie wedenÝ v Časti 85 ZoNFP
PoužÉtÝ svstém financovania Zálohová platba
Číslo    bankového    účtu     Prijímatel'a    vo SK38560000000040413 2602 l
fomáte IBÁN
Predpok]adaný   tei.mín   začatia    realizácie 4/2024
Aktivít Pro iekíu

Účelom  Zmluvy  o poskytnuti'  NFP je  spolufinancovanie  schváleného  Projektu  Pľijímatel'a,  uvedeného
v ods.  2.1  tohto článku Zmluvy.

2.3        Poskytovatel'  sa zaväzuje,  Že na základe zmluvy  o poskytnutí NFP  poskytne NFP  pľijímateľovi  na účel
uvedený  v ods.  2.2 tohto článku Zmluvy o poskytnutí NFP na i.ealizáciu Aktivít  Projektu,  a to  spôsobom
a v súlade s ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí NFP.

2.4        Prijímatel' sa zaväzuje  prijat'  poskytiiutý  NFp  a ľealizovat' všetky Aktivity  projektu  tak, al)y  bol
dosialinutý ciel'  Projektu  a aby  boli  Aktivity  Pi.ojektu  zrealizované  Riadiie  a Včas  pri  dodržaní



Európsky pol'nohospodársky fónd pre rozvoj vidieka: Európa invest`+je do vidieckych oblastí

zásady  hospodárnosti  a primei.anosti  nákladov  a pri  dodržaní  podmienok  stanovených  v ZmLuve
o poskymuti NFP.

2.5        Podmienky poskytniLtia príspe`ĺkti, ktoré poskytovateľ uviedol v príslušnej  výzve m predkladanie
žiadostí o nenávratný finančný príspevok z Programu rozvoja vidieka SR 2014 - 2022, číslo výzvy:
66/PRV/2023 (d.alej aj ako „Výzva" alebo „Výzva č. 66/PRV/2023| musia byt' splnené aj počas celqi
doby  platnosti  a  účinnosti  Zmluvy  o poskytnutí  NFP.  Porušenie  Dodmienok  Doskvtnutia  t)rísDevku
Dodľa orvei  vetv  ie i)odstatnÝm Dorušením Zimluv\/  o  Doskvtnutí NFP a Priiĺmmateľ ie DovinnÝ vrátiť NFP
alebo  ieho čast' v súlade  s článkami  17  a  18  VšeobecnÝch zmluvnÝch Dodmiertok ĺďalei  len  _Vzi'"\,  ak
z Právnych  dokumentov,  vydaných  Poskytovateľom  a zverejnených  na  webovom  sídle  Poskytovateľa,
nevyplýva vo vzt'ahu k jednotli`ým podmienkam poskytnutia príspevku iný postup.

2.6 NFP  poskytnuú  v zmysle  Zmluvy  o poskytnutí  NFP je  tvoľený  prostriedkami  EÚ  a štátneho  rozpočtu,
v dôsledku čoho musia byť finančné prostriedky tvoriace NFP vynaložené:

a)          v súlade so zásadou správneho finančného riadenia v zmysle čl. 33 nariadenia EU č. 2018/1046 (U.
v EÚ, L  193),

b)         hospodárne, efektívne, účinne a účelne,
c)          v súlade     s ostatnými     pravidlami     rozpočtového     hospodárenia     s    verejnými     prostriedkami

vyplývajúcimi z §  19 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene
a doplnen(  niektorých  zákonov  v znení  neskorších  predpisov  (ďalej  len  ,zákon  o  rozpočtových

pravidlách verejnej  správy").

Poskytovatel' je oprávnený  prijať osobitné pravidlá a postupy na preverovanie splnenia podmienok podl'a

pi'sm. a) až c) tohto ods. tejto Zmluvy vo vzťahu k výdavkom v rämci Projektu a včleniť ich dojednotwých
úkonov,  ktoré  Poskytovatel'  vykonáva  v súvislosti  s Projektom  od  nadobudnutia  účinnosti  tejto  Zmluvy

(napríklad  v súvislosti  s kontrolou  Verejného  obstarávania,  s kontrolou  Žiadosti  o platbu  (d'alej   len
.ŽoP") vykonávanou formou administratĺvnej  finančnej kontroly), ako aj v rámci výkonu inej kontroly.

2.7        Ak  Prijímatel'  poruší   zásadu  alebo  pravidlá  podl'a  odseku   2.6   písm.   a)   až  c)   tohto  článku   Zmluvy
o poskytnutí NFP,  ide  o podstatné porušenie Zmluvy  a Prijímatel' je povinný  vrátiť NFP  alebo jeho čast'
v súlade s článkami  L7 a  ls VZP.

2.8        Prijímatel' je povinný  zdržať sa vykonania akéhokol'vek úkonu, vrátane vstupu do záväzkovo  -právneho
vzťahu  s treťou  osobou,  ktorým  by  došlo  k porušeniu  článku  107  Zmluvy  o fúngovaní  EÚ  v súvislosti

s Proj.ektom s ohľadom na skutočnosť, že poskytnutý NFpje pri.spevkom z verejných zdrojov, s výnimkou

prípadov, kde zasiahla Vyššia moc alebo mimoriadne okolnosti.

2.9        Poskytovatel' sa zaväzuje využĺvať dokumenty  súvisiace s predloženým  projektom výlučne oprávnenými
osobam i zapoj eným i najmä do procesu registrác ie, hodnotenia, riadenia, monitorovania a kontroly Projektu
a ich zmluvnými partnermi poskytujúcimi poradenské služby, ktorí sú viazanĺ záväzkom mlčan]ivosti, čĺm
nie sú dotknuté osobitné predpisy týkajúce sa poskytovania informácií povinnými osobami, napr. v zmysle
zákona č. 211/2000 Z. z.   o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplneni niektorých zákonov

(zákon o slobode infomácií).

2.10     NFP  nemožno  poskytnúť  Prijĺmatel'ovi,  ktorému  bol  na  základe  právoplatného  rozsudku  uložený  trest
zákazu  prijímat' dotácie  alebo  subvencie,  trest  zákazu prijímať  pomoc  a podporu  poskytovanú  z fondov
Európskej  únie  alebo  trest  zákazu  účasti  vo  verejnom  obstarávanĺ  podl'a  §   17  až  19  zákona  č.  91/2016
Z.  z.  o trestnej  zodpovednosti  právnických  osôb  a zmene a doplnenĺ  niektorých zákonov  v znenĺ  zákona
č. 316/2016 Z. z. (d'alej  len „zákona č. 91/2016 Z.  z.").  V pri'pade, ak v čase n@dobudnutia právoplatnosti
rozsudku  podl'a  prvej  vety  už bol  NFP  alebo jeho  časť  Prijímatel'ovi  vyplatený,  poskytovatel'  má  právo
odstúpiť od  Zmluvy  o poskytnutí NFP  pre  podstatné porušenie  Zmluvy  o poskytnutí NFP  Prijímatel'om

podl'a článku  17 VZP a Prijímatel'je povinný vi.átiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkami  17 a  1 s VZP
(toto ustanovenie sa nevzťahuje na fyzické osoby a na právnické osoby, uvedené v  § 5 zákona č.   91/2016
Z.  z.,  ktoúmi  sú:  Slovenská  repub]ika  ajej  orgány,  iné  štáty  a ich  orgány,  medzinárodné  organizácie
zriadené na základe medzinárodného práva verejného a ich orgány, obce a vyššie územné celky, právnické
osoby, ktoré sú v čase spáchania trestného činu zriadené zákonom, iné právnické osoby, ktorých majetkové
pomery ako dlžníka nemožno usporiadať podľa § 2 zákona č. 7/2005  Z.  z. o konkurze a reštmkturalizácii
a o zmeiie a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov).
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Európsky poľnohospodársky  fond pre rozvoj vídieka:  Európa investuje do viďeckych oblastí

2.11      NFp nemožno poskytnúť prijímateľovi, ktorý má povinnosť zapisovat' sa do registra partnerowerejného
sektora  podl'a  zákona  č.  315#016  Z.  z.  o  registri  parinerov  verejného  sektora  a  o  zmene  a  doplnenl'
níektorých  zákono\/,  a  ku  dňu  podpisu  Zmluvy  o  poskytnutí  NFP  nie je  zapísaný  v  registri  partnerov
verejného  sektora.  Túto  skutočnosť  overuje  Poskytovateľ  na  webom  sídle  httDs://rDvs.gov.sk/rDvs/.  Ak
Prijímateľ má povinnosť registrácie do registra partnerov verejného  sektora a Poskytovateľ po podpísaní
Zmluvy o poskytnutí NFP zistí porušenie tqjto alebo ďalších  po\/innostĺ  Prijímateľa vyplývajúcich   vyššie
uvedeného zákona, Poskytovateľ má právo odstúpiť od Zmluvy o poskytnutí NFP pre podstatné porušenie
tejto  Zmluvy  Prijímatel'om  podl'a  článku   17  VZP  a Prijímateľ je  povimý  vrátit'  NFP  alebo jeho  častt'
v súlade s článkami  17 a 1 s VZP. Podmienka zápisu sa nevzťahuje na tie Úzické osoby a právnické osoby,
ktoré by ani po nadobudnutí účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP neboli partnerom verejného sektoľa podl'a

§ 2 zákona o registri partnerov verejného sektora.

3.1

3.2

4.1

ČLÁNOK  3        TERMÍN REALIZÁCIE PROJEKTU

Prijímatel'  sa  zaväzuje  podat-záverečnú  ŽoP  do  dvanásticli  (12)  kalendárnych  mesiacov  odo  dňa
nadobudnutia účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, resp. mjneskôr do 30.06.2025, pod.'a tolio ktorý
dátum  nastane skôr.  Nesplnenie tejto povinnosti je podstatným poľušením Zmluvy.

Tei.mín  podania  záveľečnej  ŽoP podľa odseku 3.1  tohto článku  Zmluvy o poskytnutí NFP je konečný
a nie je možné ho meniť ani dodatkom k Zmluve o poskytnutí NFP.

ČLÁNOK  4        VÝŠKANFP

Poskytovatel' a Prijímateľ sa dohodli na nasledovnom:

a)             Celková výška oprávnenýcli výdavkov m realizáciu Aktivít projektu je:
207 348,70     EUR   (slovom:   dvestosedemtisíctľistoštyľidsat'osem   EUR   a        sedemdesiat

eurocemtov).

Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť Príjímateľovi NFP  maximálrie v  sume:
207 348.70   EUR   ĺslovom:   dvestosedemtisíctrístoštyridsat'osem   EUR   a        sedemdesiat
eurocentovl
čo predstavuje  100% z celkových Oprávnených výdavkov na realizáciu Aktivít Projektu,
z toho

::::t:::d#§RFSRRY:5JL5853;:,Ló5ÉUERUR

4.2         Ustanovením 4.l  nie je dotknuté právo poskytovatel'a vykonat. fi"nčnú opravu.

4.3         Výška oprávnených výdavkov mjeden projektje uvedená v bode  l.5  Výzvy č. 66mRV/2023.

V prípade,   ak   celková  výška  výdavkov  jedného   projektu   presiahne   maximálnu   výšku   oprávnených

výdavkov, presahujúcu časť Prijĺmateľ uvedie do „neoprávnených výdavkov".

Podporaje nezisková -grant (nenávratný finančný príspevok) vo fome: refundácie skutočne vynaložených

a zaplatených výdavkov  (čl.  67  ods.1  písm.  a)  nariadenia (EÚ)  č.1303/2013),  s  možnosťou  poskytnutia

zálohovej platby do výšky maximálne 50% oprávnených nákladov v zmysle Systému finančného riadenia

EPFRV.

4.4 Za  Oprávnené  výdavky  na  realizáciu  Al(tivít  Pľojektu  sú  považované  oprávnené  náklady  podl'a
bodu 2.3.1  Výzvy č. 66fl'RV/2023.

Casová oprávnenosť výdavkov Projektu Prijímatel'aje uvedená v  bode 2.3.2 Výzvy č. 66mRV/2023.

4.5        Za oDrávnené vÝdavkv sa v žiadnom Dríi]ade nel)udú Dovažovat' výdavkv, ktoré:

a)       sú vo výzve uvedené ako neoprávnené náklady podl'a bodu 2.3.4 Výzvy č. 66ffRV/2023;
b)      vznikli na základe obstarávania tovarov, stavebných prác a služieb, ktoré nebolo vykonané v súlade

so  zákonom  č.  343/2015  Z.  z.  o verejnom  obstarávaní  a o zmene  a doplnení  niektorých  zákonov
v znení  neskorších  predpisov  (ďalej   len  „zákon  o VO"),  Príručkou  pre  prijímatel'a,  príslušným
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4.6

Európsky pol'nohospodársky fond pre rozvoj vidieka:  Európa investuje do vidieckych oblastí

Usmemeni'm  Poskytovatel'a  k obstarávaniu  tovarov,  stavebných  prác  a služieb,  zverejneným  na
webovom sidle Poskytovateľa www. apa. sk.

c)     sú  v rozpore  s princípmi  vylúčenia  konfliktu  záujmov  podl'a  §46  Zákona  o pri'spevku  z EŠIF,
Systémom  riadenia  PRV  SR  2014  -2022,  Príručkou  pre  žiadateľa  o poskytnutie  NFP  z PRV
a s Usmemením  Poskytovateľa č.  10/2017  k posudzovaniu konfliktu záujmov v pTocese verejného
obstarávania/obstarávania tovarov, stavebných prác a služieb financovaných z PRV SR 2014 -2022;

d)     sú v rozpore so zásadami hospodárTosti, efektívnosti a účelnosti podl'a čl. 33 nariadenia európskeho
Parlamentu a Rady č. 2018/1046 (U. v. EÚ, L  193).

e)     vznikli v čase od začatia realizácie aktivít Projektu do času trvania nesplnenia povinnosti podl'a čl. 8
ods.  8.5  Zmluvy o poskytnuti' NFP,  ak táto  povinnosť nebola zo  strany  Prijímatel'a splnená ani  na
základe písomného vyzvania Poskytovatel'a v lehote nie kratšej ako päť (5) pracovných dni'.

Poskytovatel'   poskytuje   NFP   Prijímatel'ovi   výlučne   v  súvislosti   s realizáciou   Aktivít   Projektu   za
splnenia podmienok stanovených:

a)      Zmluvou o poskytnutí NFP,
b)      všeobecne záväznými právnymi predpismi sR,
c)      priamo    ap]ikovatel'nými    (majúcimi    priamu    účinnosť)    právnymi    predpismi    Európskej    únie

zverejnenými v Úradnom vestníku EÚ;
d)      Systémom  riadenia PRV,  Systémom  finančného riadenia EPFRV  a dokumentmi vydanými  na ich

základe     vplatnom     zneni',     ak     boli     zverejnené     (Príručka     pre     žiadatel'a,     Pri'ručka     pre

prijímatel'a  -  zverejnené na webovom sídle www.aDa.sk),
e)     schváleným  PRV,  Výzvou  ajej  prílohami,  vrátane  podkladov  pre  vypracovanĺe  a  predkladanie

ŽoNFP, ak boli tieto podklady zverejnené.

4.7            Konečná výška  NFP,  ktorý  bude  vyplatený  prijĺmateľovi,  sa  určí  na  základe  skutočne  vynaložených,
odôvodnených  a riadne  preukázaných  výdavkov  na  realizáciu  Aktivít  Projektu  v súlade  s princípmi
hospodámosti, efektívnosti. účinnosti a úče]nosti ich vynaloženia zo strany  Prijĺmatel'a.  Celková výška
NFP   uvedená   v odseku   4.1   Zmluvy   o posl(ytnutí   NFP   nesmie   byt'   prel(ročená   a nesmie   sa
dodatočne  zvyšovat'  formou  dodatku  k Zmluve  o poskytnutí  NFP.  V prĺpade  navýšenia  skutočne
vynaložených  výdavkov  súvisiacich  s Aktivitami  Projektu  oproti  výške  schváleného  NFP  uvedeného
v odseku 4.1  Zmluvy o poskytnutí NFP, znáša takéto prekročenie výdavkov výlučne Prij ĺmatel' na vlastné
náklady.

4.8           Ak  skutočne vynaložené oprávnené výdavky  na realizáciu  Aktivĺt projektu  po jeho ukončeni' sú nižšie
ako   čiastka  uvedená  v prílohe  č.   2   Zmluvy  o poskytnutí  NFP   (tabul'ka   Oprávnených  výdavkov),
Poskytovateľ je oprávnený  bez uzatvorenia dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP  zni'žiť vyplácaný NFP
o rozdiel medzi schválenou výškou NFP uvedenou v odseku 4.1 Zmluvy o poskytnutí NFP a výškou NFP

grpa:čoíti:eĽ?azzá°versť:te:čnžeopvzťgt::°žžee:ýdcôhvo3opvránvan§:í::p#,,dma:tke?,:.níeAjkempo°Žsnkéyt#žapte;pya:íťdcj
výšky uvedene]  v odseku 4.1  Zmluvy o poskytnuti' NFP, je oprávnený krátit' NFP bez uzavretía dodatku
k Zmluve o poskytnutí NFP.

4.9 Prijímatel' sa zaväzuje v prĺpade použitia systému zálohovej platby, alebo refundácie použiť NFP výlučne
na úhradu Oprávnených  výdavkov na realizáciu Aktivi't Projektu a za splnenia podmienok stanovených
Zmluvou  o poskytnutí NFP  a v Právnych  predpisoch,  aktoch  alebo  dokumentoch  uvedených  v odseku
4.6 písm. b) až e) tohto článku Zmluvy o poskytnutí NFP.

4.10         Prijímateľ sa zaväzuje, že nebude požadovať a prehlasrie že nepožadoval dotáciu, príspevok, grant alebo
inú  formu  pomoci  na realizáciu  Aktivít  Projektu,  na ktorú je  poskytovaný T`lFP  v  zmysle  tejto Zmluvy
o poslq/tnutí  NFP  a ktorá  by  predstavo\/ala  dvoiité  financo`ranie  alebo  spolufinancovanie  tých  istých

ť##ť#ľ:#*###,r2í;;::::#S:ľäa#°wŤ##ekžaží:t;#.LľEťtťg
povinný dodržať pravidlá týkajúce sa zákazu kumulácie NFP uvedené vo Výzve a v právnych aktoch EÚ.
V pľĺpade porušenia uvedených povinností je Poskytovateľ oprávnený  z dôvodu podstatného  porušenia
Zmluvy žiadať od  Prijímateľa vrátenie NFP  alebo jeho  časti  a  Prijĺmatel' je  po`Íinný  vrátiť NFP  alebo

jeho časť v súlade s článkami  17 a  ls VZP.

4.11 Prijímatel' berie na vedomie, že NFP, a to aj  každájeho čast'je finančným prostriedkom  vyplateným zo
štátneho rozpočtu. Na kontrolu použitia týchto finančných prostriedkov, ukladanie a vymáhanie sankcií
za pomšenie  finančnej  disciplíny  sa vzt'ahuje  režim  upravený  v Zmluve  o poskytnutí NFP,  v právnych

5
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4.13
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piedpisoch SR a v právnych aktoch  EÚ (nQjmä v Zákone o príspevku z EŠIF, v zákone o rozpočtových
pravidlách, v zákone o finančnej  kontrole a audite).  Prijímateľ sa súčasne zaväzuje počas  doby platnosti
a účinnosti   Zmluvy   o poskytnutí   NFP   dodržiavať   všetky   predpisy   a právne   dokumenv   u\/edené
v odseku 4.6 tohto článku Zmluvy o poskytnutí NFP.

Zm]u\/né  strany   sa  dohod]i,  že   Poskytovateľ  môže  i)ozastaviť'  vvDlatenie  ŽoP,  ak  zistĺ   neplnenie

povinností  Prijímateľa,  ak  sa  vyskytne  potreba doloženia dokladov  alebo  dodatočného  vysvetlenia  zo
slrany Prijímateľa, ak zistí zaevidovanú a nevysporiadanú nezrovnalosť v rámci  EPFRV a EPZF.

Poskytovatel' pozastaví vyplatenie ŽoP, ak má podozrenie na nedostatky alebo nezrovnalosti v posmpe
Plijímatel'a  alebo  ak  je  voči   PrijímateľovL   štatutámemu  oľgánu   alebo  členovi  Štatutámeho  orgánu
Prijímatel'a,  alebo  osobe,  ktorá  koná  v  mene  a  na  účet  Prijímateľa,  vznesené  obvinenie  pre  niektoú
tľestný čin uvedený v § 212 až 283 zákona č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon v znení neskoršĺch predpisov

(ďalti len „Trestný zákon").

414#Lmw::;:::;eú=T,Tľ#tľjjľ#g##.tgixkť+ľľ#(E#č-|g#j2.##
L  347).

4 [ 5   #:vvťzíľjg:ľ#L#2#F;ÍŽ3:nvčx#O#ZT,mngF##ľ####hhp##é
m  zabezpečenie   účír!nej   ochrauy   finančných   záujmov   Európskqj   únie,   čím   sa  minimalizuje  riziko
finančnQi  ujmy pre EU a Štátny rozpočet SR.

4.16         Poskytovatel' nevyplatí NFp ani neuzatvorí dodatok k zmluve o poskytnutí NFP v prospech prijímateľa.
ak sa zistí, že umelo vvtvoril Dodmienkv požadované na poskytnutie NFP a tak získal výhodu, ktorá nie
je    vsúlade    scieľmi    právnych    predpisov    voblasti    poľnohospodárstva    (čl.    60    naľiadenia    (EÚ)
č.1306ml 3,  Ú.  V., L 347).

4.17         Poskytovateľ  preskúma žop,  ktorá  mu  bola  doručená   od    Prijímatel'a,  a stanoví  sumy  NFP,  ktoré  sú
oprávnené na vyplatenie. Poskytovateľ stanoví:
a)       sumu, ktoľá sa mávyplatiť prijĺmatel'o\/i na základe žop,
b)      sumu, ktorá sa má vyplatiť prijímateľovi po preskúmanĺ oprávnenosti výdavkow žop.
Ak  suma  stanovená  podl'a  písmena  a)  prevýši  sumu  stanovenú  podl'a  písmena  b)  o viac  ako   10  %,
administratívna  sankcia  sa  uplatní  na  sumu  stanovenú  podt'a  písmena  b).  Výška  sankcie  predstavuje
rozdiel   medzi   uvedenými   dvoma  sumami,  no   nesmie   prekročiť  úplné  odňatie   NFP  (čl.   63   ods.   I
nariadenia (EÚ) č.  809/20 ] 4,Ú.v., L 227).

418:ľ:::::::=vľi:=ľ:ť##Lľ#=g#(:,uš*#2VäpĹ=(#e#ľľ,4ťi,q::;;g;nýd

4.19         ŽoP  sa  zamietne,  ak  nie  sú  splnené  podmienky  poskytnutia  NFP  a záväzky  Prijímateľa  stanovené
Zmluvou o poskytnutí NFP.

4.20         Poskytovateľ zamietne vyplatenie žop, ak sa zistí, že prijĺmateľ, Štatutámy orgán alebo člen štatutámeho
orgánu Prijímateľa, alebo osoba, ktorá koná v mene a na účet Prijímatel'a, bola právoplatne odsúdená pre
niektorý trestný čin uvedený v  § 212 až 283 Trestného zákona.

ČLÁNOK  5        ÚČETPRIJĺMATEĽA

5.1            Poskytovateľ   zabezpečí   poskytnutie   NFP   Prijímatel'ovi   bezhotovostne   na   Prijímateľom   stanovený

bankový účet, vedený v  EUR. uvedený v čl. 2 ods.  2.1  Zmluvy o poskytnutí NFP.

5.2           Prijímateľ sa zaväzuje udržiavať účet uvedený v čL 2 ods. 2. l  zmluvy o poskytnutí NFP otvorený až do

pripísania záverečnej platby na Projekt.

5.3            Prijímateľ  je   oprávnený   realizovať   úhrady   Oprávnených   výdavkov   Qj   z  iných   účtov   otvorených
Prijímatel'om,  resp.  financujúcou  inštitúciou  pri dodržaní podmienky  existencie jedného účtu  na prĹiem

prostriedkov NFP.  V prípade  úhrad v inej`  mene  ako  v EUR,  môže  byť tento  účet/ty  vedený/é  v cudzqj
Tnene.
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6.1

Prijímatel'je oprávnený otvoriť v komerčnej banke osobitný účet pre Projekt.

V prípade využitia systému financovania refiindácia sú výnosy na účte/účtoch  príjmom Prijĺmatel'a. Ak

je NFP poskytnutý systémom zálohovej  platby, účet uvedený v čl.  2 ods. 2.1  Zmluvy o poskytnutí NFP

je neúročený.

ČLÁNOK  6       PLATBYPRIJÍMATEĽOVI

Pľijímateľ  je   povinný   na  základe  Zmluvy  o poskytnutí  NFP   predkladat'  na  Projekt  jednu  ŽoP  za

í::::,:J;:#;ok53íen;drfíí:|:fi3i:c;3ovšäy:anžu;:poíe:kí:ds#nTyo'Tezbáj::odvoedrä@;btye=!nžepopdräí:aáe;'erpeočdnaetj'

62        Priiilnatel'    Di.edl{kladá    komDletnú    ŽoP    elekti.onickv    na    DredDísanom    t]ačive    zvei.einenomn#ť#T|gi;eod;k#3#js#:jť#ľ##Tiéb#:É#ť#i%j
Pôdohospodárska platobná agentúra, Odbor implementácie (resp.  vecne príslušný  útvar pre administľáciu

##:ľ#::%žíHŽTOTíť##í:#:fstB#gľ#ť###ťTľ#p###ej,#.ckťyť
V prípade 9zického doručenia ŽoP sa za dátum doručenia ŽoP považuje:

":!.,.:,:.``,,.;:.::,:`::';..i,`,.:.;.:.`,,.`i,`::,,,l:.,l:;,:`\,:l;..:`:i,:,,.:;`,,,:,i,:;í.,.:`l`::;,:,`:i;:,.ľt.:,,i..:.,i,ľ,!,..::,',,,```,):,.::,`,.:,,,,:;.l:..:.,`:..:,:::.`,,,!`;.`:..,.`::,.:`:,:r,,`:.lr,:,..`,:j:,,,11..`\`::,;.:,:i!.:`,:;,.':.l,,`,):.:.`,:,:.;,.

hodĺn;b,#ž#ť#ľť;äťÄ+Úám#ľ##ť#ť#V##ťť#*L

6.3        Elektronické podá`ĺanie žop bližšie upravuje kapitola 4.4.l  prĺručky pre prijímateľa.

6.4        Neoddelitel'nou súčast'ou ŽoP sú prĺlohy  uvedené v zozname prĺloh kžop, ktorýje  pre každé opatrenie

íí;:`i:,.ľj;j.;.i`t:`.;.:,;.l:.`.,'i;,\..:,`.,:i;::,í`,::';::',j':.,,,;;'::,i,i\:.:,:.`:,j:t,ľ,;::l::i.::.;',,':::i:.`::..,,':,,:i:;,,,;:`:;;:,:,ľ;;,:,:.,,,`:.:'i,i`,,,:.`,``,::.`;.:`.,;;,:::';:,',,,t:i.,,`,,,';`:::,`;,;`:,`.:,j:,:::!,,`-t;:i`.,,i;::``,::,;:,.:i.:,`,;;.`:?ťi`;`!':.:,:,.,,,`,:.,',::.:'.,,::,::

a v prípade  účtovných  dokladov  sú  riadne  zaznamenané  účtovným  zápisom  v účtovníct`ĺe  Prijímateľa
v zmysle  §  10  ods.1  zákona č.  431/2002 Z.  z.  o účtovníct\/e v znení neskorších  predpisov, čo  Prijímatel'

potvrdí  v čestnom   vyhlásení,  ktoré  je   súčasťou  ŽoP.   Originály   a fótokópie   účtovných   dokladov   sú
na viditeľnom   mieste   (napr.   pra\q7   horný   roh   prvcj   strany   dokladu)   označené:   „Spolufinanco\ĺané
z prostriedkov EPFRV 2014 ~ 2022".

6.5 Vyplatenie  ŽoP  zo  strany  Poskytovateľa je  podmienené  aj  splnenĺm  povinnosti  prijímatel'a  registrovat'
Projekt do NSRV podľa čl. 7 ods. 7.6 tejto Zmluvy.

6.6        Prostriedky  EPFRV  a štátneho  rozpočtu  na  spolufinancovanie  sa  vyplácajú  v pomere  stanovenom  na
Pľojekt  na základe Oprávnených výdavkov zo strany Prijímatel'a.

6.7        Nárok  priji'mateľa na vyplatenie  pri'slušnej  platby  žop  vzniká len  v rozsahu,  v akom  poskytovatel'  uzná
oprávnenosť výdavkov Projektu.

6.8        Každá  platba   Prijímateľovi   z prostriedkov   EPFRV   a štátneho   rozpočtu   SR   na   spolufinancovanie  je
realizovaná maximálne  do  výšky  súčtu  pomeru  finančných  prostriedkov  EPFRV a štátneho  rozpočtu SR
schváleného na Projekt.

Uradný lisl     D002-C00 2295100.5.6247228
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6.9        Výška NFP vyplácaného prijímateľovi sa zaokrúhlúje nadol na najbližší cent. Výška akéhokoľvek zníženia
NFP sa zaokrúhl'uje nahor na najbližší cent.

6.10      Poskytovateľ realizuje platbu žop vÝlučne l)ezhotovostnou formou.

6.11      Prijímateľ  je   povinný   realizo`ĺať  finančné   operácie   týkqjúce   sa   realizácie   Aktivĺt   Pľojektu   ľí!±
bezhotovostnou formou.

6`\2P#h,:ttďtd.:#"°NĽtiTt\n=Npl|,Fp=Ý"r"ri\hhÝnr*Etnh\\ncoN"l\wed"ÝvO*n+ú

6.13      Prijímateľ sa zaväziúe predložiť k záveľečnej  ŽoP elektronickú  fbtodokumeiitáciu predmetu  Projektu

podľa vlastného  uváženia,  ktc)rá pozostáva z minimálne troch  (3)  fbtografií  predmetu  Pľojektu a súčasne
z minimálne   troch   (3)   fiótografií   preukazujúcich   plnenie   hfórmačných   a propagačných   povinností
uvedených  v čl.   12  VZP.   Prijímatel'  vyslovuje  súlilas  s využitĺm  fbtodokumientácie  na  propagáciu
PRV Poskytovateľom, riadiacim orgánom, Národnou siet'oii rozvoja vidieka SR.

ČLÁNOK  7        ŠPECIFICKÉ   POVINNOST.   PRIJÍMATEĽA

7.1         Pn projekte  prijímateľa sa uplatňuje podmienka v zmysle čl.  7l  nariadenia q=Ú)  č.1305/2013, v zmysle
ktorej  sa predmet investície mu6í využívať v súlade sjeho zámeron'i  a v súlade s cieľom podopatrenia po
dobu  udržtateľnosti  projektu,  forma a spôsob  preukázania je  bližšie  špecifikovaná v bode  2.52 podbode
252.6 Výzvy č. 66/PRV#023.

72        Doklady   z obstarávania/verejného   obstarávania   služieb,   tovarov   a stavebných   prác   potrebných   na
Realizáciu  Aktivít  Projektu  \/rátane  zmluvy  s Dodávateľom,  ak  ich  Prijĺmateľ  nepredložil  ako  súčasť
ŽoNFP,  resp.  ak  boli  predložené  doklady  posúdené  Poskytovatel'om  ako  nevyhovujúce,  sa  zaväzuje

ž:Feľ.riiÉ:D#pŤ#:#,#m9°w#oÝC]Eĺ°#dEEH#':iDtb#:#
|vcdmýii] v tme 1 ú DodJ)ode W Wnrv č. .6/PRV/2023. PodrobneJ!ie úFmve j® obsidinutá v článLu 3
VZP.

Prijímatel'je povmný pri obstarávaní/verejnom obstarávaní tovarov, stavebných prác a služieb postupovat'
v súlade s Usmemením Pôdohospodárskej platobnej agentúry č. 8/2017 k obstarávaniu tovarov, stavebných

prác a služieb financovaných z PRV SR 2014 -2022 v platnom znení, resp. so zákonom o VO.

7.3        Prijímateľ sa zaväzuje predložiť poskytovateľovi  právoplatné stavebné povolenie v zmysle § 66 zákona
č. 50/1976 Zb. o územnom pláno`ĺaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov
(d'alej  len  „stavebný  zákon")  (v  DríDade  investícií.  Dri  ktorÝch  sa  vyžaduie  stavebné  Dovolenie),  alebo

#dh]h=:ni:EEúnakdunľcTeys#5:stĹť:ť:°#v#í#SÍ"útwbneÝdri=iĹL*LTDE
stavebného úradii, že nemá námietky voči predloženému stavebnému ohláseiiiu, spolu sjednoduchým
situačným výkresom os\/edčeným stavebným úradom a rozpočtom.

L#dvJEicpfl#EEťdfi#ÉEi=ii#:#i:En:ÍÉdriťE
httos://www.slovensko.sk/sk/detail-sluzbv?cxtcmalcode=ks  339536).  Podrobnejšie  pozri  úpravu  článku
3 VZP, ktoré tvoria prílohu č.  1  Zmluvy o poskytnutí NFP.

7.4        Prijímateľ  nemôže  byť  evidovaný  v  Systéme  včasného  odhaľovania  rizika  a  vylúčenia  (EDES)  ako
vylúčená  osoba  alebo  subjekt  (v  zmysle  článku   135  a  nasledujúcich  nariadenia  č.  2018/]046),  ktorej
splnenie   Prijímateľ  preukáže  formou  čestného  vyhlásenia  a  poskytovateľ  overí  v   Systéme  včasného
odhaľovania riziika a vylúčených subjektov (httDs://ec.europa.eu/b\idEet/edes/index   en.cfiii).

7.5        Prijímateľ sa zaväzuje dodržat'Cieľ projektu podľa čl. 2 ods. 2.l  tejto zmluvy o poskytnutí NFP.

7.6        Vyplatenie   poslednqj   (záverečnej)   ŽoP   na   základe   čl.   6   ods.   65   Zmluvy   o   poskytnutí  NFP   bude

podmienené  ľegistráciou  PrQjektu  do  Náľodiiej  siete  rozvoja  vidieka  SR.  Proces  negistrácie  Projektov
prebieha   prostredníctvom   webového   sídla
registrácie.

kde   sú   zverejnené   i   podrobné   i)odmienky
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Nei)lnenie   povinnosti'   Prijímatel'a   uvedených   v tomto   článku   sa   považuje   za   porušenie   Zmluvy
o poskytnutĺ NFP podstatným spôsol)om.

7.8       Ustanovenie článku 7C) a 7D) VZp sa prevýzvu č. 66mRV/2023 nepoužije.

ČLÁNOK  8       0SOBITNÉ  DOJEDNANIA

8.1        Zmluvné   strany   sa   dohodli,   že   Poskytovatel'   nebude   povinný   poskytovať   plnenie   podl'a   Zmluvy
o poskytnutí  NFP  dovtedy,  kým  mu  Priji'matel'  nepTeukáže  spôsobom  požadovaným  Poskytovateľom,
splnenie všetkých nasledovných skutočností:

a)           Vznik platnélio zal)ezpečenia polil'adávky (aj budúcej) Poskytovateľa voči prijímatel'ovi, ktorá
by mu mohla vzniknúť zo Zmluvy o poskytnutĺ NFP. v súlade s ustanoveniami kapitoly 3  Pri'ručky

pre prijímatel'a NFP z PRV a článku 9 VZP.

b)          Zrealizovanie verejného  ol)starávania  podl'a zákona o vo  alebo obstarávania tovarov,  služieb
a stavebných    prác    podl'a    podmienok    určených    Poskytovateľom    a stanovených    v právnych
dokumentoch,   metodických   usmemeniach   vydaných   Poskytovatel'om   v prípadoch,   ak   sa   na
obstarávanie   tovarov,   služieb   a stavebných   prác   nevzťahuje  zákon   o VO,   pričom   Prijĺmatel'
vyslovene   súhlasí   s tým,   že   bude   postupovat'   spôsobom   stanoveným   zákonom   o VO,   inými
uplatniteľnými    zákonmi    aprávnymi    dokumentmi,    ktoré    na   jeho    vykonanie    môže    vydať
Poskytovatel'.

c)           Poistenie     pokrývajúce     poistenie     majetku     obstaraného     alebo     zhodnoteného     v súvislosti
s Realizáciou Aktivít Projektu, ktorý je zahrnutý v ŽoP, ako aj  poistenie majetku, ktorý je zálohom
v zmysle  platného  záložného  práva  v prospech  Poskytovateľa,  a to  za  podmienok  a spôsobom
stanoveným v kapitole 3 Príručky pre prijímateľa NFP z PRV a článku 9 VZP.

8.2       Vrámci   tohto   Projektu   sa   uplatňuje   záložné   právo   na   hnutel'ný   anehnuteľný    majetok   v súlade
s ustanoveniami  Systému  riadenia  PRV  a Príručkou  pre  prijímateľa  (t.j.  záložné  právo  sa  zriaďuje  na

predmet projektu, ak to nieje možné, môže byť zriadené na iný majetok).

8.3        V zmysle  §  40l  obchodného zákonni'ka prijímateľ vyhlasuje, že  predlžuje premlčaciu dobu, a to na  lo
rokov  od  doby,  kedy  premlčacia  doba  začala  plynút'  po  pr`ý  raz,  na prípadné  nárolqĺ  Poskytovatel'a
týkajúce sa:

(a) vrátenia poskytnutého NFP alebo jeho časti alebo

(b) krátenia NFP alebo jeho časti alebo

(c)  mimoriadneho   ukončenia  Zmluvy   o   poskytnutí  NFP   v  zmysle   čl.   10   ods.   10.2   tejto  Zmluvy  v
nadväznosti    na čl.17  VZP.

8.4        Ak podl'a zmluw  o i)oskytnutĺ NFP  udel'uje  poskytovatel' súhlas týkajúci  sa pľijímatel'a alebo  projektu

(napr.  v zmysle  čl.  10  ods.  10.3  Zmluvy),  Zmluvné  strany  sa výslovne dohodli,  že  na udelenie takéhoto
súhlasu nemá Prijímatel' právny nárok, ak i)rávne predpisy  SR alebo EÚ neustanovujú inak.

8.5        Začatie   realizácie   Aktivi't   Projektu   v   zmysle   Pri'ručky   pre   prijímatel'a   pred   uzatvorením   Zmluvy
o poskytnutĺ  NFP je  Prijímatel'  povinný  oznámiť  prostredníctvom  písomného  oznámenia  adresovaného
Poskytovatel'ovi na predpísanom  tlačive (vid' príloha č.  1  Príručky  pre Príji'matel'a) v  lehote siedmich (7)
dni  od  účinnosti  tejto  Zmluvy  o poskytnutí  NFP.  V prípade,  ak  Priji'matel'  začal  s realizáciou  Aktivít
Projektu až po uzatvorení Zmluvy o poskytnutí NFP,je povinný túto skutočnosť oznámiť Poskytovatel'ovi
elektronicky  v  lehote  siedmich (7)  dní  od začatia realizácie Aktivít Projektu prostredníctvom  písomného
oznámenia    adresovaného    Poskytovatel'ovi    na    predpísanom    tlačive    (viď    príloha    č.     1     Príručky

pre prij ímate]'a).

8.6 Ak  Prijímatel'  nesplní  svoju  oznamovaciu  povinnosť  podľa  čl.   8   ods.   8.5   tejto  Zmluvy,  je  povinný
Poskytovatel'a,  na jeho písomné vyzvanie a v  lehote ním určenej,  informovať o reálnom termíne začatia
realizácie  Aktivĺt  Projektu.  Ak  obsahom  tejto  informácie  bude  oznámenie  o  zmene  začatia  termínu
realizácie  Aktivít  Projektu  podl'a  čl.  2  ods.  2.1  tejto  Zmluvy  o  poskytnutĺ  NFP,  táto  informácia  bude
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pre Poskytovatel'a podnetom na zmenové konanie podl'a kapitoly 5 Príručky pre príjímateľa. Ak výsledkom
zmenového konania z dôvodov podl'a predchádzajúcej vev bude zmena termi'nu realizácie Aktivít Projektu

podl'a čl. 2 ods.  2.1  Zmluvy, a k samotnej  realizácií Aktivít Projektu ešte nedošlo ani do času zmeneného
termínu podl'a čl. 2  ods.  2.1  Zmluvy,  pre  Prijímatel'a platí nová oznamovacia povinnosť podl'a čl.  8  ods.
8.5  tejto ZmLuvy o poskytnu(í NFP.

8.7        Ak v rámci  projektu  dochádza k dodaniu tovarov,  poskytnutiu  služieb  alebo vykonaniu  stavebných  prác

po uhradení preddavkovej  platby  Prijímateľom Dodávatel'ovi, spôsob  a lehoty dodania/po§kytnutia alebo
vykonania plnenia vyplývajú zo zmluvy  uzavretej  medzi  Prijímateľom ajeho Dodávatel'om, pričom tieto
nesmú   byť   v rozpore   s pravidlami    stanovenými    Poskytovatel'om    v  právnych   dokumentoch   (napľ.

v Pri'ručke pre Prijímatel'a NFP z PRV).

ČLÁNOK  9        KOMUNIKÁCIAZMLUVNÝCH  STRÁN A DORUČOVANIE

9.1        Zmluvné  strany  sa dohodli,  že  ich vzájomná komunikácia súvisiaca so zmluvou o  poskytnutí NFP si  pre
svoju   záväznost'   vyžaduje   písomnú   formu,   vrámci   ktorej   sú   Zmluvné   strany   povinné   uvádzať:
identifikačné  údaje  Zmluvných  strán,  číslo  Výzvy,  číslo  Zmluvy  o poskytnutí NFP,   kód  Projektu,  číslo
opatrenia/podopatrenia,  pi'somné  doklady  (ak je  relevantné).  Zmluvné  strany  sa  zaväzujú,  že  budú  pre
vzájomnú písomnú komunikáciu používať poštové adresy uvedené v záhlaví Zmluvy o poskytnutí NFP, ak
nedošlo k oznámeniu zmeny adresy spôsobom určeným v kapitole 5  Pľi'ručky pre prijímatel'a NFP z PRV.

9.2       Poskytovatel' môže  vzájomnú  komunikáciu  súvisiacu  so  zasielaním  návrhov  zmlúv  o zriadení  záložného

práva  v prospech   PPA,   návľhov   dodatkov  k Zmluvám   o poskytnuti'  NFP,   návrhov  dohôd   o ukončeni'
Zmluvy o poskytnuti' NFP, výziev na doplnenie ŽoP, oznámení o vykonaní kontroly na mieste a výziev na
doplnenie  monitorovacĺch   správ   realizovať  elektľonicky   prostredníctvom   emailu.   Zmluvné   strany   si
zároveň  dohodli  ako  mimoriadny   spôsob  doručovania  písomných  zásielok  doručovanie  osobne  alebo

prostrednĺctvom   kuriéra;   takéto   doručenie   Poskytovatel'ovi   je   možné   výlučne   v úradných   hodinách
podatel'ne Poskytovateľa zverejnených verej ne prístupným spôsobom.

9.3       0známenie, výzva, žiadosť alebo iný dokument (ďalej ako „pĺsomnosť`) zasielaný druhej zmluvnej strane
v písomnej  forme podl'a Zmluvy o poskytnutĺ NFP, s výnimkou návrhu správy  z finančnej  kontroly  podl'a
článku  16 ods. 2 VZP, sa považuje pre účely Zmluvy o poskytnuti' NFP za doručenú, ak dôjde do dispozície
druhej Zmluvnej strany na adrese uvedenej v záhlaví Zmluvy o i)oskytnutí NFP, a to aj v prípade, ak adresát

pisomnosť neprevzal, pričom za deň doručenia písomnosti  sa považuje deň, v ktorý došlo k:

a)   uplynutiu úložnej (odbemej) lehoty písomnosti zasielanej  poštou druhou Zmluvnou stranou,

b)   odopretia   prijatia   písomnosti,   v pri'pade   odopretia   prevziať   písomnosť   doručovanú   poštou   alebo
osobným doručen ím,

c)   vráteniu písomnosti odosielatel'cwi, v pri'pade vrátenia zásielky späť (bez ohl'adu na prípadnú poznámku
„adresát neznámy").

9.4        Návrh  čiastkovej  správy  alebo  správy  z finančnej  kontroly  na  mieste  vzmysle  článku   16  ods.  2  VZP
zasielaný  druhej  Zmluvnej  strane  v písomnej  fome  sa  považuje  pre  účely  Zmluvy  o poskytnutí  NFP  za
doručený  v súlade s pravidlami  doručovania písomnosti'  upravenými  v  §  24   a 25  zákona  č.  71/1967  Zb.

o správnom  konaní (Správny  poriadok) v znenĺ neskorších predpisov a v  §  20 ods. 6 zákona č.  357/2015
Z.  z.  o finančnej  kontrole a audite a o zmene a doplnení niektoúch zákonov. Zmluvné strany  sa výslovne
dohodli,  že  návľh  čiastkovej  správy  alebo  návrh  správy  z  finančnej  kontroly  na  mieste je  doručovaný
doporučenou zásielkou s doručenkou s určenou úložnou (odbemou) lehotou tri  (3) kalendárne dni.

9.5        Zásielky  doručované  elektronicky  budú  považované  za  doručené  momentom,  kedy  bude  elektronická
správa   k   dispozĺcii,   prístupná   v   elektronickej   schránke   Zmluvnej   strany,   ktorá  je   adresátom,   teda
momentom, kedy Zmluvnej strane, ktoráje odosielatel'om, pn'de potvrdenie o úspešnom doručení zásielky;
ak nie je objektívne z technických dôvodov možné nastaviť automatické potvrdenie o úspešnom doručení
zásielky, Zmluvné strany  výslovne súhlasia s tým, že zásielka doručovaná elektronicky bude považovaná
za  doručenú  momentom  odoslania  elektronickej  správy  Zmluvnou  stranou,  ak  druhá  Zmluvná  strana
nedostala automatickú informáciu o nedoručení elektronickej  správy.

9.6 Pľijímatel'  je   zodpovedný   za   riadne   označenie   poštovej   schránky   na   účely    písomnej   komunikácie
Zmluvných strán.
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9.7       Zmluvné strany sa zaväzujú, že vzájomná komunikácia bude pľebiehať výlučne v slovenskom jazyku.

ČLÁNOK  10     ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

10.L      Zmluva  o  poskytnutí  NFP  je  uzavretá  dňom  neskoršiebo  podpisLi  Zmluvnýcli  strán  a  nadobúda
účinnosť v súlade s § 47a ods. 1 zákom č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník (d'alej len ako „Občiansky
zákomík") dňom nasledujúcim po dni jej zv€rejnenia Poskytovateľom v Centrálnom ľegistri zmlúv

(httos//www.crz.Eov.sk).   Ak  Postq/tovateľ  S   Prijĺmateľ  sú  obaja  povimými   osobami  podl'a  zákona
č.   211#000 Z.  z.  o slobodnom prístupe k infbrmáciám  a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon
o slobode infbrmácií) v znení neskorších predpisov, v takom  prfpade pre nadobudnutie účinnosti Zmluvy
o poskytnutí NFpje  rozhod`+júce zverejnenie Zmluvy o poskytnutí NFP Poskytovateľom. Zmluvné strany
sa dohodli, že prvé zverejnenie Zmluvy o poskytnutí NFP zabezpečĺ Poskytovateľ. Písomné potvrdenie o
zverejnení  Zmluvy  o  poskytnutí  NFP  zašle  Poskytovatel'  Prijímatel'ovi  v prípade,  ak  o  to  Prijímateľ
v súlade  s  §   5a  ods.11   zákona  o slobode  infórmácií  požiada.  Ustanovenia  o nadobudnutí  platnosti  a
účinnosti podl'a tohto odseku sa rovnako vzťahujú S na uzavretie každého dodatku k Zmluve o poskytnutí
NFP.

102     Zmluva o poskytnutĺ NFP sa uzatvám  na dobii určitú a jej  platnosť a účinmost' končí   ukončením
doby   Udľžatel'nosti   Projekti].   s výnimkou   prípadov,   kedy   dôjde   k skoršiemu   mimoriadnemu
ukončeniu doby platnosti a  účinnosti ZmLuvy o poskytnutí NFP podľa čl.17 VZP.

V súlade s ustanovením čl.  71  nariadenia (EÚ) č.1303/2013, Ú.  v, L 347 sa doba Udľžateľnosti Projektu
stanovuj e nasledovne :

#?vĽ#T#Ep,Q#=#f###LH;ž,iľĽĽ#L#í=,en,ažstž:#ij:jLl=ľ#"m
Doba Udržatel'nosti Projektu skončí uplynutĺm  piatich roko`ĺ odo dňa finančnélio ukončenia projektu.

l;\..ľ.;..:,i,`t,'::,;:,:..l`.:,::..!;,':,',,:.:,;.;'::.:.,':'::..',`:'.,:,,:.,:):;,::.::.:,.:.t::,.:::.::,:,,`,t.,i'.,``:,::,,:,,`.`,,i`,::.\:::,,:,`,:.;...',,i'.:,,.í::.',`:ľ!,':l`ii:;,:::,;..`:`,';..`..:i',.''j,::.`,,`t,,`,.`,::.`',,:,:,.;.',:,`,`,':'..',,':,.',,`;'.`,iľ::,`.`ĺi,',,`.,..:

3.1. Zmluvy o poskytnutí NFP.

10.3      Zmluvu  o poskytnutí NFP je  možné  meniť alebo dopíňať  len  na základe  vzájomnQj  dohody  Zmluvných
strán  fomou  písomného  a očíslovaného  dodatku  k Zmluve  o poskytnutí NFP,  podpísaného  Zmluvnými
stranami  (v  prípade významnejších  zmien  Projektu,  v prípade  realizovania verejného obstará\/ania až  po

podpise Zmluvy o poskytnutí NFP).  Na uzatvorenie dodatk.i  k Zmluve o poskytnutí NFP  neexistuje
právny  nárok  žiadnej  zo Zmluvných  strán.  Realizovanie  zmien  Projektu  podlieha  ustanoveniam
kapitob 5 až 6 Prĺručky pre prijĺmateľa. Prevod práv a povinností z tej(o Zmluvy o poskytnutí NFP
[ia iný subjekt je možný iba na základe predchádzajúceho písomného súh]asu Poskytovateľa, pričom
Poskytovatel' postupuje pri posudzovaní indi`riduálne podl'a chaľakteru projektu.

10.4     Práva a povinnosti  vyplý\/ajúce z  tejto  Zmluvy  o poskytnutí NFP  prechádzajú  ti  na právnych  nástupcov
Zmluvných strán.

lo5#L:#%#Ú:+ťj#äinä:##|,äĹ#:pokvo#e#:í:::ť#ľä:#e#d|i#|i`i!iiľ%,::Í\Z##
pre   Projekt.  Nepravdivosť  tohto  vyhlásenia  Prijímatel'a  sa  považuje  za  podstatné   porušenie  Zmluvy
o poskytnutí NFP a Prijimateľje povinný vrátiť NFP alebojeho čast' v súlade s článkom  17 a  1 s VZP.

10.6     Prijímatel'  vyhlasuje,   že  všetky   vyhlásenia  pripojené  k žoNFP   ako  Q]   zaslané  Poskytovateľovi   pred

podpisom  Zmluvy o poskytnutí NFP  sú  pravdivé a zostávajú  účinné pri  uzatvorení Zmluvy  o poskytnutí
NFP v nezmenenej  forme. Nepravdivosť tohto vyhlásenia Prijímatel'a sa považ`+je za podstatné porušenie
Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímatel'je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom  17 a  1 s
V7:Jl.

[°.7j#:#ť;k:::;::;:;:::::;:ľ;::!B3:ľ#áe#bo#ľjBb#eneťp#:#rďťahä3b#oä###r«%ŕď9Sďľ
o poslqĺtnutí NFP, ale iba dotknutého ustanovenia Zmluvy o poskytnutí NFP.

11

Uradný  llst      D002-COO.2295.100.5.6247228



Európslqĺ pol'nohospodársky fond pre rozvoj vidieka:  Europa jnvestt{je do vidieckych oblastí

10.8     Zmluvné strany vykonali vol'bu práva podľa §  262  ods.1  Obchodného zákonníka a výslovne súhlasia,  Že
ich záväzkový vzťäh vyi)lývtiúci zo Zm luvy o poskytnutí NFP sa bude riadiť Obchodným zákonníkom tak,
ako to vyplýva zo záhlavia označenia Zmlwy o poskytnutí NFP na úvodnej  strane.

10.9     Zmluvné strany  budú všetky  prípadné spory vzniknuté zo Zmluvy o poskytnutí NFP, vrátane sporov o jcj

piatnost',   výkiad   aiebo   ukončenie,   riešiť   prednostne   vzáiomným   konsenzom   adohodou,   v prípade
nedosiahnutia dohody je  ktorákoľvek  Zmlu\ĺná strana oprávnená obrátiť sa  na miestne  a vecne príslušný
súd   Slovenskej   republiky   podl'a   právneho   poriadku   Slovenskej   republiky.   V  pripade   sporu   sa   bude

postupovať podľa ro\/nopisu Zmluvy o poskytnutí NFP uloženého u Poskytovateľa.

10.10  Zmluva o poskytnutí NFP je vyhotovená výlučne v elektronickej  fome.  Uvedené sa rovnako vzťahúe  S
na uzavretie každého dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP a dohody o ukončení Zmluvy o poskytnutí NFP.

10.11   Zmluvné  strany  beľú  na vedomie,  Že táto  Zmluva  o poskytnutĺ  NFP je  povinne  zverejňovaná na základe
ustanovenia §  5a zákona o s]obode informácií.

10.12  Zmluvné  strany  berú  na  vedomie,  že  v  prípade  nezverqjnenia  Zmluvy  o poskytnutí  NFP  do  troch  (3)
mesiacov od jej  uzavretia platí v zmysle ustanovenia § 47a ods.  4 0bčianskeho  zákomíka,  že k uzavretiu
Zmluvy o poslqĺtnutí NFP nedošlo.

10.13   Prijímateľ  svojím  podpisom  Zmluvy  o poskytnutí  NFP  pot\/rdzuje,  že  sa  riadne  oboznámil  a súhlasí  so
VZP.

10.14  Zmluvné  strany  vyhlasujú,  že si  text Zmluvy  o poskytnutí NFP dôsledne prečítali, jqj  obsahu  a pľávnym
účinkom   z  nej   vyplývajúcim   porozumeli,   ich   zmluvné  prejavy   sú  dostatočne   slobodné,  jasné,   určité
a zrozumitelhé,  nepodpĺsali  Zmluvu  o poskytnutĺ NFP  v núdzi  ani  za nápadne nevýhodných  podmienok,

podpisujúce osoby  sú  oprávnené  k podpisu  Zmluvy  o poskytnutí NFP  a na znak  súhlasu ju  vlastnoručne
podpísali.

10.15  Neoddelitelhou súčast'ou Zmluvv o i)oskvtnutí NFP sú  iei   Drílohv:

Prílohe č.  l          Všeobecné   zmlu\ĺné   podmienky    (zverqnené   na   www.qpa.sk   a po   podpise   Zmluvy
o poskytnutí NFP na www,crz.Í!ov.sk)

Príloha č. 2         Predmet aktivít projektu

Príloha č. 3         Export výdavkov

V  Bratislave dňa .......

Za Poskytovatel'a:

[ng.  Martin Remiš
na základe poverenia na podpisovanie

zo dňa 05.04.2024
Pôdohospodárska platobná agentúra

v..E).€.ťi.9).Ý/.?..Y.Cdňa..4.ĺ..Ú6JJ24

Za Prij ímateľa:
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